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This marking indicates that this product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return 
your used device, please use the return and collection systems or contact 
the retailer where the product was purchased. They can take this product for 
environmental safe recycling.

If it needs to install, move or maintain the air conditioner, please contact dealer or local service

unit. Otherwise, it may cause serious damage or personal injury or death.
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Precautions
Please read this operating manual carefully before operating the unit.

material objects for reference.

To realize the function of the air conditioner unit, a special refrigerant circulates in the system. 

good thermodynamic features which lead to a really high energy efficiency. The units 

WARNING:
Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than those 
recommended by the manufacture. Should repair be necessary, contact your nearest 
authorized Service Center.

The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition sources.

Do not pierce or burn.

“X”m

instructions only.
Be aware that refrigerants not contain odour.
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Do not connect air conditioner to multi-purpose socket. 

shock. 

or malfunction. 

repair air conditioner.  

Precautions
Operation and Maintenance

WARNING
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Attachment

unit. 

than metal. 

Precautions WARNING



4

related to electricity and safety. 

Precautions WARNING

Fuse of indoor unit：T3.15A  250V AC or T5A  250V AC，please 
refer to the screen  printing on the circuit board for the actual 
parameters.which must be consistent with the parameters on 
the screen printing.
For 9K-12K models,fuse of outdoor unit:T15A 250V AC or T20A  
250V AC.
For18K models,fuse of outdoor unit:T20A 250V AC or T25A  
250V AC.
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Precautions WARNING

yourself. 

installed in the line. 

for safety purpose. 

All the work men who are engaging in the refrigeration system should bear the valid 
certification awarded by the authoritative organization and the qualification for dealing with 
the refrigeration system recognized by this industry. If it needs other technician to maintain 
and repair the appliance, they should be supervised by the person who bears the 
qualification for using the flammable refrigerant.
It can only be repaired by the method suggested by the equipment’s manufacturer.

Working temperature range

Qualification requirement for installation and maintenance man
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Precautions WARNING

NOTE:

Indoor side DB/WB(°C Outdoor side DB/WB(

48/26

°C

WARNING

Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than those 
recommended by the manufacturer.

The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition sources (for 
example:open flames,an operating gas appliance or an operating electric heater. 

Do not pierce or burn.

Be aware that refrigerants may not contain an odour.

The installation of pipe-work shall be kept to a minimum.
That pipe-work shall be protected from physical damage and shall not be installed in an 
unventilated space.
That compliance with national gas regulations shall be observed.
That mechanical connections made shall be accessible for maintenance purposes.
Keep any required ventilation openings clear of obstruction.
Servicing shall be performed only as recommended by the manufacturer.
Checks to the area
Prior to beginning work on systems containing flammable refrigerants, safety checks are
necessary to ensure that the risk of ignition is minimised. For repair to the refrigerating
system, the following precautions shall be completed prior to conducting work on the system.
Work procedure
Work shall be undertaken under a controlled procedure so as to minimise the risk of a
flammable gas or vapour being present while the work is being performed.
General work area
All maintenance staff and others working in the local area shall be instructed on the nature of 
work being carried out. Work in confined spaces shall be avoided.
Checking for presence of refrigerant
The area shall be checked with an appropriate refrigerant detector prior to and during work, 
to ensure the technician is aware of potentially toxic or flammable atmospheres. Ensure that 
the leak detection equipment being used is suitable for use with all applicable refrigerants, 
i.e.non-sparking, adequately sealed or intrinsically safe.

The operating temperature range (from outside) for cooling is -15°C ~48°C;
The heating operating temperature range for the electric heating belt model is -25°C ~24°C;
The heating operating temperature range for models
with an electronic expansion valve is -30°C ~24°C
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Precautions WARNING

Presence of fire extinguisher
If any hot work is to be conducted on the refrigerating equipment or any associated parts,
appropriate fire extinguishing equipment shall be available to hand. Have a dry powder or
CO2 fire extinguisher adjacent to the charging area.

No ignition sources
No person carrying out work in relation to a refrigerating system which involves exposing
any pipe work shall use any sources of ignition in such a manner that it may lead to the risk of
fire or explosion. All possible ignition sources, including cigarette smoking, should be kept
sufficiently far away from the site of installation, repairing, removing and disposal, during
which refrigerant can possibly be released to the surrounding space. Prior to work taking
place, the area around the equipment is to be surveyed to make sure that there are no
flammable hazards or ignition risks. “No Smoking” signs shall be displayed.

Ventilated area
Ensure that the area is in the open or that it is adequately ventilated before breaking into the
system or conducting any hot work. A degree of ventilation shall continue during the period
that the work is carried out. The ventilation should safely disperse any released refrigerant
and preferably expel it externally into the atmosphere.

Checks to the refrigerating equipment
Where electrical components are being changed, they shall be fit for the purpose and to the
correct specification. At all times the manufacturer’s maintenance and service guidelines shall
be followed. If in doubt, consult the manufacturer’s technical department for assistance.
The following checks shall be applied to installations using flammable refrigerants:
– the actual refrigerant charge is in accordance with the room size within which the
refrigerant containing parts are installed;
– the ventilation machinery and outlets are operating adequately and are not obstructed;
– if an indirect refrigerating circuit is being used, the secondary circuit shall be checked for
the presence of refrigerant;
– marking to the equipment continues to be visible and legible. Markings and signs that are
illegible shall be corrected;
– refrigerating pipe or components are installed in a position where they are unlikely to be
exposed to any substance which may corrode refrigerant containing components, unless
the components are constructed of materials which are inherently resistant to being
corroded or are suitably protected against being so corroded.

Checks to electrical devices
Repair and maintenance to electrical components shall include initial safety checks and
component inspection procedures. If a fault exists that could compromise safety, then no
electrical supply shall be connected to the circuit until it is satisfactorily dealt with. If the fault
cannot be corrected immediately but it is necessary to continue operation, an adequate
temporary solution shall be used. This shall be reported to the owner of the equipment so all
parties are advised.
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Precautions WARNING
Initial safety checks shall include:
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Precautions WARNING

Leak detection fluids are also suitable for use with most refrigerants but the use of 
detergents containing chlorine shall be avoided as the chlorine may react with the refrigerant 
and corrode the copper pipe-work. 
If a leak is suspected, all naked flames shall be removed/extinguished.
If a leakage of refrigerant is found which requires brazing, all of the refrigerant shall be
recovered from the system, or isolated (by means of shut off valves) in a part of the system
remote from the leak. Removal of refrigerant shall be according to Removal and evacuation.

Removal and evacuation
When breaking into the refrigerant circuit to make repairs – or for any other purpose –
conventional procedures shall be used. However, for flammable refrigerants it is important
that best practice is followed since flammability is a consideration. The following procedure
shall be adhered to:

The refrigerant charge shall be recovered into the correct recovery cylinders. For appliances
containing flammable refrigerants other than A2L refrigerants, the system shall be purged
with oxygen-free nitrogen to render the appliance safe for flammable refrigerants. This
process may need to be repeated several times. Compressed air or oxygen shall not be 
used for purging refrigerant systems.
For appliances containing flammable refrigerants, other than A2L refrigerants, refrigerants
purging shall be achieved by breaking the vacuum in the system with oxygen-free nitrogen
and continuing to fill until the working pressure is achieved, then venting to atmosphere, and
finally pulling down to a vacuum. This process shall be repeated until no refrigerant is within
the system. When the final oxygen-free nitrogen charge is used, the system shall be vented
down to atmospheric pressure to enable work to take place. This operation is absolutely vital
if brazing operations on the pipe-work are to take place.
Ensure that the outlet for the vacuum pump is not close to any potential ignition sources
and that ventilation is available.

Charging procedures
In addition to conventional charging procedures, the following requirements shall be 
followed.

equipment. Hoses or lines shall be as short as possible to minimise the amount of
refrigerant contained in them.

sition according to the instructions.
 prior to charging the system with

refrigerant.
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Precautions WARNING

Decommissioning

%

Labelling

Recovery
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Precautions WARNING

When transferring refrigerant into cylinders, ensure that only appropriate refrigerant recovery
cylinders are employed. Ensure that the correct number of cylinders for holding the total
system charge is available. All cylinders to be used are designated for the recovered
refrigerant and labelled for that refrigerant (i.e. special cylinders for the recovery of 
refrigerant). Cylinders shall be complete with pressure-relief valve and associated shut-off 
valves in good working order. Empty recovery cylinders are evacuated and, if possible, 
cooled before recovery occurs.
The recovery equipment shall be in good working order with a set of instructions concerning
the equipment that is at hand and shall be suitable for the recovery of all appropriate
refrigerants including, when applicable, flammable refrigerants. In addition, a set of
calibrated weighing scales shall be available and in good working order. Hoses shall be
complete with leak-free disconnect couplings and in good condition. Before using the 
recovery machine, check that it is in satisfactory working order, has been properly 
maintained and that any associated electrical components are sealed to prevent ignition in 
the event of a refrigerant release. Consult manufacturer if in doubt.

 The recovered refrigerant shall be returned to the refrigerant supplier in the correct recovery
cylinder, and the relevant waste transfer note arranged. Do not mix refrigerants in recovery
units and especially not in cylinders.
If compressors or compressor oils are to be removed, ensure that they have been evacuated 
to an acceptable level to make certain that flammable refrigerant does not remain within the
lubricant. The evacuation process shall be carried out prior to returning the compressor to the 
suppliers. Only electric heating to the compressor body shall be employed to accelerate this
process. When oil is drained from a system, it shall be carried out safely.
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Parts name

Handle

NOTE:
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General phenomenon analysis
Please check below items before asking for maintenance. If the malfunction still can't be 

Phenomenon Check items Solution

Power failure? Wait until power recovery.

Is plug loose?
Circuit break trips off or fuse is 
burnt out? break or fuse.
Wiring has malfunction?

Unit has restarted immediately 
after stopping operation? unit again.
Whether the function setting for 
remote controller is correct?

Set temperature 
Unit is operating under auto 
mode?

auto mode. 
Please switch the operation mode if 
you need to adjust temperature.

 
the set temperature range?

effect is not good.

Voltage is too low? Wait until the voltage resumes normal.

Set temperature is in proper range?

Door and window are open? Close door and window.

operates normally 
suddenly as thunder, wireless devices, etc.

Disconnect power, put back power, 
and then turn on the unit again.

Outdoor unit has 
vapor

Heating mode is turned on? During defrosting under heating 
mode, it may generate vapor, which 
is a normal phenomenon.

noise turned off just now?

The noise is the sound of refrigerant 

normal phenomenon.

Cracking noise turned off just now?

This is the sound of friction caused by 

or other parts due to the change of 
temperature.

Malfunction analysis
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system recognized by this industry. If it needs other technician to maintain and repair the 

manufacturer.

Installation notes

    The minimum room area is shown on the nameplate or following table 1.
4.Leak test is a must after installation.

Minimum 
room area

( m

1.4 1.5 1.9

/ 14.5 41.5 45.4 49.4

 window mounted / 15

 wall mounted / 1.9 5 5.5

 ceiling mounted / 1.1 1.4

Maintenance notes

nameplate.
— 
nameplate.

— The continuous ventilation status should be kept during the operation process.

— 
    board should be hanged.

—
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Welding
If you should cut or weld the refrigerant system pipes in the process of maintaining, please 

1. Shut down the unit and cut power supply.

5. Cutting or welding. 

The refrigerant should be recycled into the specialized storage tank.

well-ventilated.
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Drainage pipe

At least 50cm
Space to the 
obstruction

Space to the obstruction

At least 30cm
Space to the wall
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Installation prepare
Installation drawing

 1 Level meter

 4 Drill head

 9 Leakage detector

 11 Pressure meter

 14 Measuring tape

Tools

Installing the unit in the following places maycause malfunction. If it is unavoidable, please 

    objects spread in the air.

4. The place with oil or fumes in the air.
5. The place with sulfureted gas.
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Outdoor unit

    neighborhood. 

    directly to sunlight or strong wind. 

5. Select a location which is out of reach for children and far away from animals  or plants.If 
    it is unavoidable, please add the fence for safety purpose. 

Installation prepare

1. Must follow the electric safety regulations when installing the unit. 

    break. 

    power supply or incorrect wiring or malfunction. Please install proper power supply cables 
    before using the air conditioner. 
4. Properly connect the live wire, neutral wire and grounding wire of power socket. 
5. Be sure to cut off the power supply before proceeding any work related to  electricity and 
    safety. 

    away from the copper tube. 
9. The appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations. 

      authorized personnel only. 

     “X”m

treatment of the unit involves the risk of severe damages of people 
andmaterial. Details to this refrigerant are found in chapter "refrigerant".
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Installation prepare

    specialized grounding device by a professional. Please make  sure it is always grounded 
    effectively, otherwise it may cause electric shock. 

    purposes. 

4. The appliance must be positioned so that the plug is accessible. 

    within reach after installation. 

    break should be included magnet buckle and heating buckle function, it  can protect the 

Circuit break capacity of Power Cable (mm

、

1.  

— 
     pressure rise or compressor rupture, resulting in injury.
2.  

— Otherwise, it may cause abnormal operation, wrong action, mechanical malfunction or       
       even series safety accident.
3.  

WARNING
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Installation prepare

 
— If refrigerant recovery takes too much time, air may be sucked in and cause pressure 
     rise or compressor rupture, resulting in injury.  
4.  

— If compressor starts running when stop valve is open and connection pipe is not yet 
     connected, air will be sucked in and cause pressure rise or compressor rupture, resulting 
     in injury.
5.  

— If compressor starts running when stop valve is open and connection pipe is not yet 
     connected, air will be sucked in and cause pressure rise or compressor rupture, 
     resulting in injury.
6.  

— 

7.  

— 

8.  

     external stresses.
— 



Select it according to the actual installation situation
1. Select installation location according to the house structure.

Note:

   outdoor unit.

   of the unit weight.

Step 2:  Install drain joint and chasis rubber plug
1. Connect the outdoor drain joint into the hole on 
    the chassis, as shown in the picture below.

    several drain holes on the chasis, which is used 

     
     

    holes from the bottom, shown as the left.
Note:
There is no drain joint and chasis rubber plug for 
some unit, please refer to accessary package.

Step 3:  Fix outdoor unit 

1. Place the outdoor unit on the support.

drain joint
chasis rubber plug

foot holes
20

Installation of outdoor unit
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Step 4:  Connect indoor and outdoor pipe

union nut

pipe joint

    outdoor unit and then remove the handle.     the pipe joint at the bellmouth of pipe.

    by referring to the sheet below.

handle
gas valve

.

45~55

Step 5:  Connect indoor and outdoor pipe

Note: 

N(1) 2 3N

N L

L

Indoor unit connectionPower 

brown brownyellow-
green

yellow-
greenblue blue black

Installation of outdoor unit



Step 6:  Neaten the pipes

U-shaped curve

wall

drain hose

1. The pipes should be placed along the wall, bent 
    reasonably and hidden possibly. Min.semidiameter of 

you 
    must set a U-shaped curve in the pipe before pipe 
    goes into the room, in order to prevent rain from 
    getting into the room. 

Installation of outdoor unit

    and gas valve and the nut of refrigerant 
    charging vent.

    to the refrigerant charging vent of gas 
     gnigrahc rehto eht tcennoc neht dna evlav    

    hose to the vacuum pump.

4. Close the vacuum pump and maintain this 

    pressure decreases, there may be leakage.

Check if there is leakage with leakage detector.

If leakage detector is not available, please use soap water for leakage detection. 

there are air bubbles coming out of this position, there's a leakage.

22

liquid valve

gas valve
refrigerant
charging vent 

nut of refrigerant
charging vent

vacuum pump

piezometer

valve cap

Lo Hi

inner hexagon
spanner

open
close

Step 8: Leakage detection

Step 7:  Vacuum pumping
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 The unit may drop, shake or emit noise.

 Have you done the refrigerant leakage 
 test?  capacity. 

 It may cause condensation and water dripping.

 Is water drained well?  It may cause condensation and water dripping.

 Is the voltage of power supply according 
 to the voltage marked on the 
 nameplate?

 It may cause malfunction or damaging the parts.

 Is electric wiring and pipeline installed
 correctly?

 It may cause malfunction or damaging the parts.

 Is the unit grounded securely?  It may cause electric leakage.

 Does the power cord follow the 
 It may cause malfunction or damaging the parts.

 Is there any obstruction in the air inlet 
 and outlet?  capacity.

 The dust and sundries caused during  
 installation are removed?

 It may cause malfunction or damaging the parts.

 connection pipe are open completely?  capacity.

1. Preparation of test operation

2. Method of test operation

       the operation is normal or not.

Check after installation

Test operation



1. Standard length of connection pipe

Cooling capacity connection pipe Cooling capacity connection pipe

15

15

15

    pipe

       you should add 5ml of refrigerant oil for each additional 5m of connection pipe.

 

      as shown in the table. The additional refrigerant charging amount per meter is different 

Diameter of connection pipe Indoor unit throttle Outdoor unit throttle
Cooling only,

cooling and heating Cooling only Cooling and 
heating

-
-

Note: 
The additional refrigerant charging amount in Sheet is recommended value, not compulsory. 

24
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A: Cut the pipe

distance of indoor unit and outdoor unit.

pipe

pipe cutter

unevenleaning burr

the burrs from getting into the pipe.

pipe

shaper
downwards

D: Put on the union nut

connection pipe and outdoor valve; install 
the union nut on the pipe.

union pipe

pipe

hard
mold

pipe

Note:

Min

F: Inspection

again according to the steps above.

smooth surface

the length is 
leaning damaged

surface
crack uneven

thickness





PODRĘCZNIK UŻYTKOWNIKA
Klimatyzator typu split

Dziękujemy za wybranie naszego produktu.
W celu zapewnienia prawidłowego działania prosimy uważnie przeczytać i zachować
niniejszą instrukcję. Jeśli zgubiłeś Podręcznik użytkownika, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę www.sensei-europe.com lub wyślij wiadomość
e-mail na adres info@sensei-europe.com w celu uzyskania wersji elektronicznej.

NORDIC SENSEI SAC-U09SKWN/I
SENSEI SAC-U12SKWN/I
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fizycznych, sensorycznych lub 

przez dzieci bez nadzoru.

matyzatora. W przeciwnym 

przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie 

Nie 

lub uszkodzenia.
Nie naprawiaj klimatyzatora samodzielnie.

b uszkodzenia.
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Nie wylewaj wody na pilota zdalnego sterowania, w przeciwnym razie 

wykwalifikowanymi specjalistami w celu naprawy.
•
•
•
• Klimatyzator wydziela zapach spalenizny.
•

specjalistów.

uszkodzenia.

odpowiedni obwód zasilania i przerywacz obwodu.

spowodowa

okablowania.
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Nie

em instalacji.

przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie 

bel 

sitodruku.
W przypadku modeli 9K-
250 V AC lub T20A 250 V AC.

250 
V AC lub T25A 250 V AC.
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-

nej 

zie 

Wymagania 

Zakres temperatur pracy



Środki ostrożności OSTRZEŻENIE

6

Strona wewnętrzna DB/WB(°C) Strona zewnętrzna DB/WB(°C)
Maksymalne
chłodzenie 32/23 48/26

Maksymalne
ogrzewanie 27/- 24/18

UWAGA:

OSTRZEŻENIE
Nie stosować środków przyspieszających proces rozmrażania lub czyszczenia innych niż
zalecane przez producenta.
Urządzenie należy przechowywać w pomieszczeniu bez stale działających źródeł zapłonu (np.
otwartego ognia, działającego urządzenia gazowego lub działającego grzejnika
elektrycznego).
Nie przekłuwać ani nie spalać.
Należy pamiętać, że czynniki chłodnicze mogą nie zawierać zapachu.

Instalację rurociągów należy ograniczyć do minimum.
Rurociągi te należy chronić przed uszkodzeniami fizycznymi i nie należy ich instalować w
przestrzeni niewentylowanej.
Należy przestrzegać krajowych przepisów dotyczących gazu.
Wykonane połączenia mechaniczne powinny być dostępne do celów konserwacyjnych.
Wszelkie wymagane otwory wentylacyjne należy utrzymywać w czystości.
Czynności serwisowe należy wykonywać wyłącznie zgodnie z zaleceniami producenta.
Kontrole w okolicy
Przed rozpoczęciem pracy przy systemach zawierających łatwopalne czynniki chłodnicze
należy przeprowadzić kontrolę bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko zapłonu. W celu
naprawy układu chłodniczego, przed przystąpieniem do prac przy układzie należy wykonać
następujące środki ostrożności. Procedura pracy
Prace należy wykonywać zgodnie z kontrolowaną procedurą, tak aby zminimalizować ryzyko
obecności łatwopalnego gazu lub oparów podczas wykonywania pracy.
Ogólny obszar roboczy
Cały personel konserwacyjny i inne osoby pracujące w okolicy należy poinstruować o
charakterze wykonywanych prac. Należy unikać pracy w przestrzeniach zamkniętych.
Sprawdzenie obecności czynnika chłodniczego
Obszar należy sprawdzić za pomocą odpowiedniego detektora czynnika chłodniczego przed i
podczas pracy, aby upewnić się, że technik jest świadomy potencjalnie toksycznej lub
łatwopalnej atmosfery. Upewnić się, że używany sprzęt do wykrywania nieszczelności jest
odpowiedni do stosowania ze wszystkimi odpowiednimi czynnikami chłodniczymi, tj.
nieiskrzący, odpowiednio uszczelniony lub iskrobezpieczny.

Zakres temperatury roboczej (z zewnątrz) dla chłodzenia wynosi -15°C ~48°C;
Zakres temperatury roboczej ogrzewania dla modelu z elektryczną taśmą grzejną
wynosi -25°C ~24°C. Zakres temperatur pracy ogrzewania dla modeli z elektronicznym
zaworem rozprężnym wynosi -30°C ~24°C
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Wentylowany obszar

Kont

spo
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•

•

•

Naprawy uszczelnionych elementów

Naprawa elementów iskrobezpiecznych

Okablowanie
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W przy

Usuwanie i ewakuacja
—

—

•
•
•
•
•

•

•
•
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•
•

•
•
•
•

Oznakowanie

Odzyskanie
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UWAGA:

Wylot 
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Ogólna analiza zjawisk

Zjawisko Pozycje do sprawdzenia

pilota 

Analiza usterki
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kwalifikacji instalatora i konserwatora

Uwag

4

/

/

/

/

znamionowej.

ognia.

S
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Spawanie
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Wybór lokalizacji
Podstawowe wymagania

Prz

prz

y

Co 

cm

Rysunek instalacji

Rura 

Przygotowanie instalacji



Przygotowanie 
instalacji
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Przygotowanie 
instalacji
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Wymóg uziemienia

Klimatyzator

1. Podczas

—

2.
wanym 

—

3. lub naprawy 

-40 sekundach 
y), natychmiast zatrzymaj 



Przygotowanie 
instalacji
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minuty.
—

—

Podczas instala

—

—

—

—
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ramy

Uwaga:

Uwaga:

Krok 1: 

znej
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Uwaga:
• Po o r c iu ru y poci i l o za prz zasila cy y spra zi czy st soli i
zamoco y
• Ni y i prz ci a prz zasila c o a y y u lu s r ci o l o
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Zamocu prz przy cz io y zasila ia i prz st ro ia sy a m za pomoc
zaci u prz (tyl o przy u urz z ia c z co rz cz

a r t a
cz ca

ica a r t i
sz io t Mom t o r c ia (N*m

Wst r c i r t i cz c
r

uc yt
za r

zu

za r p y u

O r r pra ym uc yci st i
z trz a st i z m uc yt

Z za r t za oru i yc lo a
z cz ruro i lic rur

Krok 4: P z rur wewn trzn i zewn trzn

Instalacja jednostki zew trznej

4 Do r r t cz c lucz m
y amom trycz ym orzysta c z ar usza

i
z cz ruro

Po cz i ost i trz
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zam
ot rz

trz y lucz
sz io t y

pompa o a

Krok 7: Pompowanie pró niowe
U yj pompy pró niowej

Z m za l p i za or za orz
ci czo ym i za orz zo ym oraz

r t i trz i a ap i ia
czy i i m c iczym
P cz ia pi zom tru o

i trz i a a o ia czy i a
c icz za oru zo a

st i cz ru i ia o
pompy pr io
Ca o ici ot rz pi zom tr i uruc om

mi a y spra zi czy ci i i
pi zom tru pozosta za r si MPa

4 Zam pomp pr io i utrzymy a
t sta prz z mi a y spra zi czy 
ci i i pi zom tru pozosta za r si

MPa li ci i i spa i mo
o yci u

apt
za oru

zom trza y

za zu
trz

czy a 
c cz

Krzy a
szta ci lit ry U

i a

Krok 6: Uporz uj rury
Rury l y popro zi z u i y rozs i

y i i miar mo li o ci sc a Mi r ica
i cia rury to cm

li st a z trz z u si y i
ot r cia i prz i m rury o
pomi szcz ia al y usta i u zta ci lit ry
U a y zapo i c prz sta a iu si szczu
pomi szcz ia

Instalacja jednostki zew trznej

spusto y

t a
trz a 

czy m
c czym

Wy m pi zom tr ot rz ca o ici r z za oru ci czy i azu za pomoc
trz lucza im so

6 Do r za r t i za oru i o po i trz i a ia ia czy i i m c iczym
P i zamo tu uc yt

Krok 8: Wykrywanie wycieków
1. Z wykrywaczem wycieków:
Spra czy i ma yci u za pomoc t tora yci
2. Z wod mydlan :

li t tor i szcz l i i st ost y o y ry a ia i szcz l i al y u
y z my m

Zastosu z my m rz ym mi scu i trzyma o z my m prz z
mi ty li z t mi sca y sta si p c rz i po i trza oz cza to i szcz l



23

Sprawd po instalacji
Spra z i z i szymi ym iami po za cz iu i stalac

Elementy do sprawdzenia Mo liwa usterka
Czy urz z i zosta o soli i
zai stalo

Urz z i mo spa trz si lu mito a
a

Czy  t st szcz l i czy i a
c icz

Mo  to po a ystarcza c y a o
c z ia (o rz ia

Czy izolac a ci pl ruroci u st
ystarcza ca

Mo  to spo a o sac i apa i

Czy st o rz ro z Mo  to spo a o sac i apa i

Czy i ci zasila ia st z z
i ci m ym a t liczc

z mi

Mo  to spo a ust r lu usz z i
cz i

Czy prz y l trycz i ruroci i s
zai stalo pra o o

Mo  to spo a ust r lu usz z i
cz i

Czy urz z i st zpi cz i
uzi mi Mo  to spo a up y pr

Czy prz zasila cy st z y z
sp cyfi ac

Mo  to spo a ust r lu usz z i
cz i

Czy loci i yloci po i trza i ma
yc prz sz

Mo to spo a i ystarcza c
y o c z ia ( rz ia

Kurz i i prz mioty po sta c
czas i stalac zosta y usu i t

Mo  to spo a ust r lu usz z i
cz i

Za r zo y i za r ci czo y rury 
cz c s ca o ici ot art

Mo  to spo a i ystarcza c
y o c z ia ( rz ia

Dzia anie testowe
1. Przygotowanie dzia ania testowego

• Kli t zat i r za limatyzator
• P li to i a u i otycz c limatyzatora

2. Metoda dzia ania testowego
• P cz zasila i ci i przycis „ON/OFF” a piloci y rozpocz prac
• Naci i przyci „MOD ” a y y ra AUTO CH ODZ NI  OSUSZANI

W NTYLAC A i RZ WANI y spra zi czy zia a i st ormal czy i
• li t mp ratura otocz ia st i sza i 6°C limatyzator i mo rozpocz

c z ia
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Konfiguracja rury przy zeniowej
St ar a rury przy cz io

• m m 8m
Mi imal a rury przy cz io
W przy u urz z ia z st ar rur przy cz io o ci m i ma

ra icz co o mi imal ci rury przy cz io Dla urz z ia z
st ar rur przy cz io m i 8m mi imal u o rury przy cz io

y si m
Ma rury przy cz io i max u a r ica

Wy a c icza Ma ymal a o
rury przy cz io Wy a c icza Ma ymal a o

rury przy cz io
Btu/ o z ( 46 W 4 Btu/ z ( W

Btu/ o z ( W 8 Btu/ (8 4W

Btu/ o z ( 6 W 6 Btu/ o z ( 8W

Btu/ o z ( 6W 4 Btu/ o z ( 6W

8 Btu/ o z ( 4W 48 Btu/ o z ( 4 4W

4 D t o uzup i i ol u c icz i czy i a c o icz yma po
prz u iu rury przy cz io
• Po prz u iu prz przy cz io o m a sta i ci

st ar al y ml ol u c icz a t o m prz
przy cz io

• M t licza ia ilo ci at o a o ia czy i a c icz ( a
sta i ruroci u ci czo Dodatkowa ilo czynnika ch odniczego =

d u sza d ugo przewodu cieczowego x dodatkowa ilo czynnika ch odniczego
na metr

• Na sta i ci sta r rury a czy i c o iczy z i z
ym a iami a po z o t li D at o a ilo czy i a c icz a m tr

r i si zal i o r icy rury ci czo Z cz po i szy ar usz
D t o a ilo czy i a c icz la R

rednica rury przy zeniowej Przepustnica
jednostki wewn trznej

Przepustnica jednostki
zewn trznej

Rura ci czo a (mm Rura azo a (mm
Tyl o c o z

c z i rz a
( /m

Tyl o c o z
( /m

C o z i i
rz a
( /m

6 lu 6 6
6 lu 6 l 4 4

l 8 4 6
6 4 lu 8 6 48 6

8 8 8
Uwaga:
D t o a ilo czy i a c icz ar uszu st arto i zal c a i

i z o
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rura

rura cz ca
o st

r a

oparci usz zo a
po i rzc ia

i ci i r
ru o

i a i
rozsz rz i

a i po i rzc ia
C: Za o y odpowiedni rur izolacyjn
D: Za o y nakr t z
Z m r t cz c z rury
przy cz io st i trz i
za oru z trz zam to a

r t cz c a rurz

szta to
i

u o o i

B: Usu zadziory
Us z ziory za pomoc fr zar i i i

o prz sta ia si z zior o
rury

r ica z trz a
(mm

A(mm

Uwaga:
• „A” r i si zal i o r icy

patrz ar usz i

oparci i r i z zior

rura
c a rur

sp r

A: Przeci rur
Pot i r rur z i z l o i

st i trz i st i
z trz
Przyt ym rur za pomoc o ci a a

rur rura

E: Rozszerz port
Rozsz rz port za pomo

ra

Ni a i rozsz rz i rur st przyczy yci u czy i a c icz
Rozsz rz rur z i z st pu cymi ro ami

Metoda rozszerzania rur

t ar
forma

rura

F: Kontrola
Spra a o rozsz rza c si portu

li st a a ol i aza po i z port
i post pu c z i z po y szymi

ro ami





Дякуємо за вибір нашої продукції.
Для належної експлуатації уважно прочитайте та зберігайте цю інструкцію.
Якщо ви загубили Інструкцію Користувача, будь ласка, зв’яжіться з місцевим постачальником
продукції або відвідайте сайт www.sensei-europe.com чи надішліть запит на адресу
info@sensei-europe.com щоб отримати електронну версію інструкції.

   

Інструкція по користуванню
кондиціонера спліт системи

NORDIC SENSEI SAC-U09SKWN/I
SENSEI SAC-U12SKWN/I
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Запобіжні заходи УВАГА

5

Монтуйте пристрій таким чином, щоб вилка
пристрою була в зоні легкого доступу.

Якщо довжина дроту живлення замала, зв’яжіться з постачальником, 
за новим. Не подовжуйте дріт самостійно.

Для кондиціонерів без вилки, на лінії обов’язково
встановлюють реле напруги

Монтуйте внутрішній блок близько до стіни.

Монтуйте пристрій у місці недоступному для дітей, подалі від тварин 
та рослин. Якщо цього не уникнути додайте огорожу навколо 
пристрою.

Для кондиціонерів які мають дріт живлення з вилкою, вилка 
кондиціонера повинна бути  в зоні легкого доступу, після 
завершення монтажу.

Переміщення пристрою повинно здійснюватись виключно 
кваліфікованим персоналом. Інакше це може призвести до
травм чи пошкодження пристрою.

Всі дроти повинні бути підключені кваліфікованим персоналом.

Діапазон робочих температур

ПРИМІТКА:
Діапазон робочих температур (ззовні) для охолодження становить -15°C ~ 48°C;
Діапазон робочих температур обігріву для моделі з електричним нагрівальним
ременем становить -25°C ~ 24°C. Діапазон робочих температур обігріву для
моделей з електронним розширювальним клапаном становить -30°C ~ 24°C

Всередині
(DB/WD) (°C)

Ззовні
(DB/WD) (°C)

Максимальне
охолодження  32/23 48/26

Максимальний
обігрів 27/- 24/18



6



7



8

/

/

/

/

— 

— 

—
 

—



9



10



11



12

、

1.  

— 

2.  

— 
       

3.  



13

  

— 

4.  

— 

5.  

— 

6.  

— 

— 

— 

7.  

8.  



14

 



15

 

L

L

 



16

 
    

:

:

 

Lo Hi



17

 



18

 

-
-



19
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